
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
I Juan 5:13   Pe reta perovia Tumpa Taɨ jee re. Jae rambue aicuatía cuae peve peicuaa vaera penoi co tecove 
opa mbae vae.   
  
I   We are all sinners! 
 
ROMANOS 3:10   Echa Tumpa iñee pe oyecuatía oi corai: Mbaeti co quia icavi vae, mbaeti metei ave.  
 
ROMANOS 3:23   Echa opaete vae iyoa vae reta co. Tumpa mbaeti ipuere jei metei ave re: “Cuae co jae jupi 
vae”.  
 
ROMANOS 5:12   Jare mbaeyoa oique cuae ɨvɨ pe metei cuimbae rupi. Jare mano oique mbaeyoa jeco pegua. 
Jae rambue mano ou opaete vae pe. Echa opaete vae iyoa.  
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
ROMANOS 6:23   Echa mbaeyoa oyapo vae omanota co. Erei mbota Tumpa omee ñandeve ñandeYa Cristo 
Jesús rupi vae tecove opa mbae vae co.  
 
APOCALIPSIS 21:8   Erei oquɨye vae reta, jare mbaeti güɨrovia Tumpa vae reta, jare pochɨi vae oyapo vae reta, 
jare oporoyuca vae reta, jare iyaguasa vae reta, jare ipaye vae reta, jare omboete tumpa-raanga vae reta, jare 
opaete iyapu vae reta yogüɨrajata tata guasu azufre jendɨ oi pɨpe vae pe iru vae reta ndive. Cuae co jae mano 
mocoia --jei.  
   
III   Christ died for our sins. 
 



ROMANOS 5:6   Echa ñande mbaeti etei ñandepuere ñañemboasa. Erei Cristo omano iyoa vae reta re ara ou 
ma ovae yave omano vaera.  
 
ROMANOS 5:8   Erei Tumpa oicuauca ma iporoaɨu ñandecotɨ. Echa yepe tei ñande co jae iyoa vae reta, erei 
Cristo omano ñanderé.  
 
ROMANOS 14:9   Echa cuaera Cristo omano jare oicove ye ou omanogüe vae reta ipɨte güi, oyeapo vaera 
omanogüe vae reta jare oicove vae reta iYara.  
 
ROMANOS 6:23   Echa mbaeyoa oyapo vae omanota co. Erei mbota Tumpa omee ñandeve ñandeYa Cristo 
Jesús rupi vae tecove opa mbae vae co.  
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
HECHOS 4:12   Jare mbaeti ye quia re ñandepuere ñañemboasauca. Echa mbaeti oñemee ɨvɨ pegua reta pe iru 
tee, jese oñemboasauca vaera --jei chupe reta.  
 
EFESIOS 2:8-9   Echa Tumpa ñanemboasa ipɨacavi jeco pegua, yaporogüɨrovia rambue. Ñande mbaeti etei 
ñamongana ñemboasa. Jae co Tumpa ñanembopota pɨpe vae.   Mbaeti quia ipuere omongana ñemboasa 
oipotagüe mbaravɨquɨ rupi, agüɨye vaera quia ipuere jei: “Cheparavɨquɨ rupi co amongana ñemboasa”. 
 
TITO 3:5   Tumpa ñanemboasa ñandeparareco rambue, mbaeti jupi vae ñande yayapo rambue. Jae ñandeyoe 
ñanembaeyoa güi, ñanoi vaera tecove ipɨau vae. Espíritu Santo rupi ñanoi ma tecove ipɨau vae.  
 
V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 
ROMANOS 4:24   Echa oyecuatía vi ñanderé. Echa Tumpa ñanembojupi ñandeporogüɨrovia jeco pegua, ñande 
yarovia yave jese - omoingove ye ñandeYa Jesús güeru omanogüe vae reta ipɨte güi vae re.  
 



ROMANOS 10:9-10,13 Nde rere yave: “Jesús co jae cheYa”, jare rerovia yave ndepɨa pe Tumpa omoingove ye 
co Jesús güeru omanogüe vae reta ipɨte güi, reñemboasaucata co.  10 Echa ndepɨa pe rerovia yave, 
reñembojupiucata co, jare rere yave: “Jesús co jae cheYa”, reñemboasaucata co.   Echa oyerure ñandeYa pe 
omboasa vaera vae oñemboasaucata co. 
 

 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 
death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 
death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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